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OngHMHOYHBIH MHUKET: solo picket

These days in Russia lots of folks are feeling npoTecTHOe HacTpoeHue (discontent, literally
“mood to protest”). A reader inquiry about various forms of protest made me realize that it
was time for an updated look at some of the words to describe exercising your constitutional
right to complain.

Because nipoTecT means disapproval or protest but not the activity of protesting, there are
several words used to describe what you see on the street.

One of the most universal is akiusa. Axius has a lot of meanings. It’s a stock, as in this ad:
KynuTe akiuu poccurickux dupm ornari! (Buy stocks in Russian companies online). But
it’s also any kind of event, act, action, or promotion. You might read about
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6raroTBopuUTeNbHBIE aKIMM (charitable events), and if you live in Russia, you have been
certainly called on the phone by a chipper young thing excitedly telling you: V Hac ugéTr
aKIUsl — KYIUTE TPU OKHA, U YeTBEpPTOe — GecrtaTHo! (We’re running a special
promotion: buy three windows and get the fourth one free!)

In the world of protests, akius refers to any kind of event, and is usually called arius
npoTecTa (protest, literally a protest action). B MocKBe IpoIUIX 3afiep>KaHusI 10CIie
HECAaHKIJMOHUPOBAHHOW aKIIY IIPOTECTA IPOTUB IPUHATUS NOMPABOK K KOHCTUTYIIMU
(In Moscow participants were detained after an unsanctioned protest against the
constitutional amendments.) Y4acTHUKY aKI[UX BBICTPOUINCH B OUepedb, UTOOBI IOCTABUTD
MO IYCHY NIPOTUB NOIpaBoK (Participants in the event stood in line to register their
disapproval of the amendments.)

HemoncTpanus (demonstration) is another all-purpose word for any kind of mass event,
often against something but sometimes for something. Like in English, it can also mean a
show of something: Ceropas B 15 KUHOTeaTpax HAUMHAETCS JeMOHCTpaLysi HOBOTO
¢punsma mopHOrO peskuccépa (The new film of a hot director is being shown in 15 movie
theaters today.) In the old days, memoHcTpanuisi was the very upbeat May Day street
celebration: MbI Bcerga XoOAWIu C APY3bsiMU Ha ITepBOMaMcKue jeMoHcTparuu (My friends
and I always marched in the May Day demonstrations.) And today gemoHcTpanus can be a
sign of solidarity, while managing to also be a protest: B XabapoBcKOM Kpae IpOIIx
MacCOBBIE JeMOHCTPAIUH B MTOAAEP>KKY apecToBaHHOTo rybepHaTopa (In the Khabarovsk
region mass demonstrations were held in support of the governor, who had been arrested.)

If you don’t like the word memoHcTpa1nus, you can use the word manudecTarnus, which in
certain contexts can mean a manifestation, but in the context of protest is a big public
demonstration: B IeHb TOJOBIMHbBI PEBOTIOIUY OHU MOIIUIU C KPaCHbIM (pr1aromM Ha
maHudectanuio (On the anniversary of the Revolution they took a red flag and joined the
demonstration.)

Like akuus, meMoHcTpanus can refer to just about anything: marching, holding up signs,
gathering signatures, giving speeches, or just generally gathering together, milling about and
shouting. Shouting, when done as a group effort of a short pithy phrase or two is called
CKaHIUpOBaTh (to chant). CobpaBiivecst ckaHgupoBanu “CBoO0MAY MOTUT3aKIIOUeHHBIM” 1
“TIosop Kpemuto!” (The protesters chanted “Free political prisoners!” and “Kremlin, For
Shame!”)

And then there is muTuHr (a rally), mutunrosarts (to rally) and muTtuHryromiue
(participants, protesters). MuTuHr is recognizably from the English word meeting, but it
doesn’t refer to any one-on-one or small business or personal get-together. MuTHHTr is a
rally, a public meeting, an assembly. In the Soviet period, it could mean the ceremonial part of
some event, as defined by writer Sergei Dovlatov in “The Suitcase” (1986): CHauana
He60JIbII0M OaHKeT 7151 U30paHHbBIX. 3aTeM B KOPOTKWUM MUTHHT. BpyueHue MOYETHBIX
rpamoT u Harpap,. (First — a small banquet for the chosen few. Then — a short ceremony. The
presentation of honorary diplomas and awards.)

MuTuHr could also be a crowd of people, but one shouting Vpa! (Hurrah!) rather than [Jonoti!
(Down with them!): [TepBoro masi ¢ yTpa Mbl BCeH IITKOJIOHN IOXKHEI ObIIIM COOpAThCs Ha



npas3gHUYHBIM MUTUHT (On May Day the whole school had to gather in the morning for a
celebration.)

But it can also be a protest event that probably won’t be very much fun: Eciiu TB1
IIOYYaCTBOBAJI B MUTHHTE, TO KaK MMHUMYM Te0sI Haio U30UTh, a 110 BO3MOYKHOCTU U
nocanuTh (If you went to the rally, they’d at least beat you up and then put you in jail if they
could, too.)

The verb for this activity — going to a rally, not beating up protesters — is MUTUHTOBaTB,
dourly described in the early post-Soviet years here: CTpaHa M3MeHUIACh: aTKAIlIU CTaIU
HapKOMaHaMU, >Ky/IMKY YIIUTM B KOMMEPIIMIO, TPUAYPKYU BO3TIaBUIIN ITapTUU U
6ecripeppiBHO MuTHHroBanu (The country had changed: drunks became drug addicts, crooks
went into business, idiots headed up parties and rallied non-stop.)

And a common way to describe the participants is MuTHHryrOIIME: 3a YIIIOM MbI YBUEIU
mutuHrylomux (Around the corner we spotted the demonstrators.) You might need to
practice that word a bit.

At the muTuHT you might join mpoTecTHbIM Mapi (a protest march), also called mrecTBue
(march, walk, procession). In non-protest contexts, you might read about moxopoHssbie
mecTBUs (funeral processions) or, to the contrary, mpasgHuuHsbie mectBus (holiday
parades). These days mecTBus are a popular form of protest when permission is not granted
for a muTHHT. You set up 1mmecTBue o ropoAy (a procession about town) which you try to pass
off as “just going for a stroll with 3500 of my close personal friends.”

But if you can get permission, you might organize nuxker (a picket). Russian nuker is almost
exactly the same as English picket: both mean a military or other guard unit, a group
preventing strike-breakers, and — most commonly — people protesting something, usually
with signs. It has the handy forms nukeTuux (a picketer); nuretTupoBanue (picketing); and
MIMKETUPOBATh (to picket). VunuTens npoBosT peryiasipHble MMKETUPOBAHNSA
aAMUHUCTPALMY 0071acTH U rpo3aT 3abacToBKoI (Teachers picket the regional center
building regularly and threaten to go on strike.) For many people, the constant question is:
YeMm ke He[JoBONIbHBI MuKeTurKM ! (What are those picketers so unhappy about?)

The strangest form of protest is ogrHOUHBIV NTUKeT (one-person picket, solo picketing,
single-person protest), which is when one person stands with a sign of protest. The reason for
this form of protest is simple: it doesn’t require permission, is easy to organize — write
something on a piece of paper and walk out the door — and can be gratifyingly annoying.

Alas, in a few cases when there have been a number of single-person protests, the police have
called it ckpbITast popmMa KoJUIeRTUBHOIO yoauyHoro mepomnpusitus (a disguised collective
public activity) and lately just detain everyone anyway: TaraHcKu cyf omTpadoBan
MYHUITUIIAIBHOTO AenyTaTa omuio l'aisiMuHYy Ha 200 ThICSY py61eii 3a OTMHOYHBIN ITUKET
B [IOJIJIep>KKy >KypHanucTa Wby Azapa (The Taganka Court fined city deputy Yulia
Galyamina 200,000 rubles for her solo picketing to support journalist Ilya Azar.)

3apep>kaHue (being detained) can be nasty or nice. Fortunately, to the best of my knowledge
(untested), you will probably just be shoved into the aBTo3ak (paddy wagon), rarely B
HapyuyHMKax (in handcuffs) and never in miacTuRoBBIX XOMyTax (zip ties).



There. Now you know the complex language of protests. But you can also make it really easy: f
— mpotus! (I’m against it!)
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